
Entre critique et littÃ©rature: Irteniev

Description

Entretien avec Igor Irteniev, poÃ¨te, rÃ©dacteur en chef du journal satirique Magazine, 
interprÃ¨te pravdoroub â??le personnage qui dit Â«la vÃ©ritÃ© toute crueÂ»- dans 
lâ??Ã©mission Itogo. Il nous expose ici sa conception de lâ??humour. On sâ??aperÃ§oit 
quâ??Irteniev est peu alerte des menaces que les pressions politiques et Ã©conomiques font 
peser sur lâ??indÃ©pendance de lâ??humoriste.

Quel jugement portez-vous sur la littÃ©rature humoristique russe?

Presque toutes les oeuvres littÃ©raires russes sont teintÃ©es dâ??ironie. Gogol est un Ã©crivain
extraordinairement plaisant, dotÃ© dâ??un sens aigu du comique. Un humour singulier est prÃ©sent
chez DostoÃ¯evski. Quant Ã  Tchekhov, il a commencÃ© sa carriÃ¨re comme humoriste professionnel.
En tant quâ??homme de langue russe, je peux percevoir toute lâ??ampleur de lâ??humour russe. A
mon avis, il atteint Ã  la fois le plus sublime et le plus bas comme ne le fait aucun autre humour; il est
tout autant capable dâ??avoir recours aux pires cochonneries et au cynisme le plus sombre que de
sâ??Ã©lever vers des sommets de finesse et de subtilitÃ©.

Comment dÃ©finiriez vous lâ??humour?Â 

Lâ??humour est une chose Â«anti-pathÃ©tiqueÂ» qui fait revenir sur terre, donne du corps aux
idÃ©es les plus Ã©levÃ©es, met tout en ordre. Lâ??humour est dÃ©nuÃ© de tout contenu
idÃ©ologique. Câ??est surtout une notion difficile Ã  dÃ©finir qui se caractÃ©rise avant tout par la
spontanÃ©itÃ© de celui qui rit pas son insaisissabilitÃ©. Il est, selon moi, impossible de convaincre
autrui de rire de telle chose ou de tel Ã©vÃ©nement.

Quel est lâ??Ã©tat de la satire aujourdâ??hui en Russie?

Beaucoup dâ??auteurs russes contemporains sont totalement dÃ©pourvus dâ??humour. Ils
sâ??imaginent quâ??il existe une recette leur permettant de crÃ©er des oeuvres humoristiques. Ils
inventent par exemple quelques noms de famille rigolos pour leurs personnages. Je trouve Ã§a
monstrueux. La littÃ©rature humoristique lÃ©gÃ¨re est un gagne-pain facile, un produit de
consommation de masse, comme le sont les mots croisÃ©s, les romans Ã  lâ??eau de rose et les
sÃ©ries tÃ©lÃ©visÃ©es. Ce type de produit est facile Ã  avaler et il nâ??est pas nÃ©cessaire dâ??en
approfondir le sens. Il sâ??agit selon moi de Â«littÃ©rature infÃ©rieureÂ». Dâ??ailleurs les grands
Ã©crivains qui ont dÃ©butÃ© avec ce genre dâ??Ã©crits les ont abandonnÃ©s ensuite.

Vous considÃ©rez-vous comme un poÃ¨te satirique? MÃªme Ã  la tÃ©lÃ©vision ?

Mes exercices poÃ©tiques sont gÃ©nÃ©ralement considÃ©rÃ©s comme de la Â«poÃ©sie ironiqueÂ».
Ce nâ??est quâ??une Ã©tiquette, quoique lâ??ingrÃ©dient comique soit prÃ©sent dans mes vers
presque constamment. Ce que je fais pour Itogo, en revanche, câ??est du journalisme. La vÃ©ritable
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poÃ©sie nâ??a pas de thÃ¨mes imposÃ©s. Or, jâ??interviens Ã  la tÃ©lÃ©vision pour faire des
commentaires sur des sujets politiques ou sociaux, il nâ??est alors plus question de poÃ©sie.

Quel personnage jouez-vous dans cette Ã©mission?

Mon personnage ironique est un homme qui parle comme sâ??il soutenait le pouvoir, qui fait du zÃ¨le.
Etatiste fervent, il veut que tout soit Â«comme il fautÂ». Et en raison justement de cet excÃ¨s, le
pouvoir est ridiculisÃ©. Jâ??incarne, sous le masque de pravdoroub, un petit bourgeois, un homme
ordinaire prÃ©occupÃ© par des problÃ¨mes matÃ©riels … Câ??est Ã§a prÃ©cisÃ©ment qui attire les
spectateurs, ce caractÃ¨re petit-bourgeois â?? dans un sens positif â?? de notre Ã©mission!

Quelle est votre motivation professionnelle?Â 

Je suis payÃ© pour faire ce travail. Mais je suis aussi intÃ©ressÃ© par la politique, lâ??argent nâ??est
pas ma seule motivation. Itogo a une fonction sociale. On nous regarde, on attend nos Ã©missions. Au
dÃ©but, nous ne pouvions pas imaginer que ce programme ferait lâ??objet dâ??une telle demande.
Lâ??existence mÃªme dâ??une Ã©mission de tÃ©lÃ©vision qui brime constamment le pouvoir est
importante, et doit exister dans tout pays normal.

Quel est votre jugement sur les hommes politiques?

Les hommes politiques sont des salauds, partout. Je vote pour certains, lorsque mes opinions
coÃ¯ncident avec les leurs mais je ne me fais pas dâ??illusions. La pÃ©riode idÃ©aliste de la politique
russe sâ??est terminÃ©e peu de temps aprÃ¨s le premier putsch. Aujourdâ??hui, la plupart des
hommes politiques sont devenus des voleurs et tous sont cyniques par nature mais je reconnais que le
pouvoir politique est quand mÃªme nÃ©cessaire. Et le pouvoir politique doit Ãªtre structurÃ© dans une
verticale.

Quelle est la rÃ©action des autoritÃ©s Ã  vos prestations dans Itogo?

Cela mâ??est Ã©gal. Je ne mâ??y arrÃªte pas, et câ??est tant mieux. Je crois savoir que les hommes
politiques aiment notre Ã©mission: il est agrÃ©able de regarder un autre traÃ®nÃ© dans la boue. Et
puis ils ont dÃ©jÃ  appris Â«lâ??abc de la politique ouverteÂ».

La libertÃ© dâ??expression existe-t-elle aujourdâ??hui en Russie?

Câ??est un acquis essentiel des pÃ©riodes gorbatchÃ©vienne et eltsinienne. Boris Eltsine nâ??a pas
entravÃ© cette libertÃ©, mÃªme si les journalistes lâ??ont Ã©gratignÃ©. Les nouveaux dirigeants ont
dâ??abord tentÃ© de la limiter. Mais ces derniers temps, je ne vois aucune menace directe. Poutine
est un homme assez raisonnable, il a lâ??esprit froid. Issu du KGB, il sâ??est adaptÃ© aux conditions
politiques actuelles. Il se soucie de lâ??opinion de lâ??Occident et ne veut pas Ãªtre reprÃ©sentÃ©
uniquement comme un tyran, un homme qui serre la vis. Ses derniÃ¨res rÃ©formes â?? judiciaire,
fiscale, militaire â?? ont un caractÃ¨re ouvertement libÃ©ral. Or le libÃ©ralisme et la libertÃ©
dâ??expression vont toujours ensemble.

Croyez-vous vraiment que Poutine soit sincÃ¨re?
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Ses motivations personnelles ont peu dâ??importance. Je nâ??ai aucune sympathie personnelle pour
Poutine. Mais il exerce suffisamment bien sa fonction.

Etes-vous dâ??accord avec lâ??idÃ©e que lâ??absence de libertÃ© peut, sous certaines 
conditions, contribuer au dÃ©veloppement de la littÃ©rature?Â 

Câ??est une opinion courante. Pour contourner la censure, les auteurs inventent quelques nouvelles
formes dâ??expressionâ?¦ Mais je ne crois pas que les rÃ©pressions soient rÃ©ellement
bÃ©nÃ©fiques au dÃ©veloppement littÃ©raire. A lâ??Ã©poque stalinienne, la littÃ©rature russe a
Ã©tÃ© pratiquement Ã©crasÃ©e.
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